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Baltazár Dezső dr,
Zászlót hajtunk ma a legnagyobb magyar 

református egyházkerület uj püspöke, Balta­
zár Dezső dr. előtt.

Ez a nap az ő napja.
Az egész ország figyelme s érdeklődése 

ma őfelé fordul; milliók tekintete őt keresi, — 
amidőn ma fellép a nagynevű utódok örökébe,
— a tiszántúli református püspöki székbe.

Nem díszes trón ez a püspöki szék. A kál­
vinisták puritán egyszerűsége nem veszi körül 
valami félelmes rajongással a püspökséget.
— Primus inter pares: első az egyenlők kö­
zött, — ez a felfogás a püspökségről. — Es 
az államhatalom sem kölcsönöz emez állásnak 
kívülről fényt; nem ád neki valami nagy kivált 
Ságokat, nem is tesz le a kezébe valami sok 
előjogot a szegény kálvinista püspöknek. -- 
Nincs pásztorgyürüje és botja, melylyel egy- 
egy jókora darab föld feletti uralom vagy ha­
szonélvezet járna.

Itt minden maga az ember.
Es hogy a kálvinista püspöknek, — kö­

zelebbről épen a debreceni püspöknek mégis 
országosan elismert neve s tekintélye volt 
minden időben, annak az a titka, hogy akik e 
nevet viselték, azok a nagy emberek, nagy 
egyéniségek Kölcsönöztek mindenkoron tisz­
tességet és erőt ennek a névnek: Debreceni 
Püspök.

így van ez ma is Baltazár Dezsővel.
Nem a földi hatalmasság előtt való gyáva 

meghunyászkodás, — nem is az érdekeltség 
és haszonlesés hízelgő hajlongása, — nem a 
konvencionális bók és udvariasság: hanem a 
nagyok, az egyénileg, a tiszta szív műveltsége, 
a lélek emelkedettsége által nagyok iránti tisz­
telet; a férfias egyenesség előtt önként meg­
nyilvánuló elismerés; a vezér bölcsességgé 
párosult szeretetéhez való bizalom és ragasz­
kodás az, ami jóbarátot, tisztelőt, hívőt, — s 
e város és haza polgárait ő előtte tisztességté­
telre vezérli.

íme, ezek az érzések, ezek a gondolatok 
adják a mi kezünkbe is a hódolat zászlóját ma, 
Baltazár Dezső dr. tiszántúli református piis 
pök felszentelése napján.

üdvözöljük azt a férfiút, akinek élete ed­
dig is a munka hevében telt el s akinek ifjúi 
ereje s bátorsága, prófétai látása és apostol 
buzgósága elismerésetil, hívei erre a magas 
polcra és pedig oly osztatlan bizalommal emel­
ték fel őt.

Áldott, áldott aki jött az Urnák nevében, 
hogy vezér! őrhegyén legyen irányítója milliók 
hitéletének, — vigasztalója a reá utalt s jó szi­
vében bízó méltatlanul szenvedőknek. — Ál­
dott aki jött az Urnák nevében, hogy legyen

őriző pásztora nemcsak híveinek, de a mi vá­
rosunk büszke múltjának s boldog jövőjének. 
— Áldott, aki jött az Urnák nevében, hogy le­
gyen világitó fáklyája az igaz s szent magyar 
nemzeti ideáloknak, becsületes szabadclvüség- 
nek, modern haladásnak és a közélet tisztasá­
gának.

Legyen ez a nap arany betűkkel bevésve 
közéletünk annaleseibe, — mint ahogyan az uj 
püspök neve máris bevésődött az öt ismerők 
szivébe.

— De legyen ez a nap őreá is áldott em­
lékezetben mindörökké. Midőn ma az Ur há­
zában, a nagy idők s nagy események emlé­
keivel sokszorasan szent debreceni nagytem­
plomban, — az örökkévaló Isten előtt térdre 
borul s szent esküvéssel fogadást tesz hite meg 
tartására, a reá bízottak iránti szeretetre, — 
érezze át a pillanat nagyszerűségét s ne fe­
ledje soha, hogy a mai napon elmondott min­
den egyes szava ezrek és ezrek szivébe máso- 
lódik be, akik mind bízó reménységgel várják 
esküje megőrizését s programmja valóra vál 
tását.

Mi pedig bizalommal s megnyugvással né 
zünk a jövő elé s ugyanakkor azt kívánjuk, — 
legyen ő a nagyok között is a legnagyobb; le­
gyen az ő püspöksége majd a legszebb remé­
nyeket is megszégyenítő valóság!

Fel a szivekkel! Zászlót a kézbe!
Baltazár Dezső dr. püspök éljen soká!

(is.)

A püspök megérkezett.
Baltazár fogadtatása a pályaudvaron.

Az installációs ünnepségek ma este, kez­
dődtek. Ma este érkezett meg Baltazár Dezső 
dr. püspök Debrecenbe és ebből az alkalomból 
az egyházkerület vezetősége ünnepélyes fogad 
tatásban részesítette, amely fogadtatás Debre­
cen közönségének óriási részvétele folvtán va­
lóban impozáns volt.

A hivatalos személyiségek már este hat 
órakor megérkeztek az állomásra, mintegy 
száz főre tehető a küldöttségekben részt- 
vettek száma, amelynek legnagyobb részét 
az Orle tagjai tették. Az állomás épülete 
előtt pedig óriási tömeg tolongott a kijárat 
előtt és a fogatok között, hogy jelenlétével 
is üdvözölje Debrecen és a tiszántúli egy­
házkerület uj püspökét.

Az állomás épülete előtt és a bejáratnál 
diszruhás rendőrök és Debrecen város disz- 
ruhás hajdúi állottak sorfalat és tartották 
fenn a rendet. Külön várótermet tartottak 
fenn a püspök és kísérete részére, hogy a 
kivonulást biztosítsák.

(Várják Baltazárt.)
A perronon ezalatt mind nagyobb tö­

megben gyülekezett a küldöttek serege. Ott 
voltak a református egyházkerület főbb 
képviselői, élükön Degenfeld József gróf fö- 
gondnokkal. Ott voltak még Domahidy Ele­
mér főispán, Márk Endre kollégiumi és egy- 
házkeriileti ügyész, Kovács József polgár- 
mester, a debreceni egyház főgondnoka, Rá- 
só Gyula kir. tanácsos, nyugalmazott alis­
pán, az aisószabolcs-liajduvidéki egyház­
megye főgondnoka. Kovács Gyula, Hajdú- 
megye alispánja, az Orle részéről igen so­
kan Tüdős István és Kiss József alelnökök 
vezetésével, Pákozdy Sándor vármegyei 
főjegyző, Rostás István főkapitány, Náb- 
ráczky Béla vármegyei aljegyző, Losonczy 
Álmos dr. vármegyei főorvos, Pénzes Sán­
dor árvaszéki elnök, Czeglédy Mihály dr. 
vármegyei főügyész, a kollégiumi s a közép­
iskolai tanai kar részéről is többen, Erdős 
József dr. teológiai tanár, Jászi Viktor dr. 

iKun Béla dr. jogtanárok, Ferenczy Gyula 
dr. rektor, Karai Sándor igazgató, Petzkö 
Ernő dr., Bakos Tibor tanárok, K. Tóth Kál­
mán lelkész, Hajdú Zsigmond püspöki titkár 
és a vidéki egyházak világi és egyházi kép­
viselőinek számos tagja.

Az ünneplő nagy tömeg lelkes hangulat­
ban beszélgetett a fogadás részletei felől. 
Hat óra huszonnyolc perckor kellett volna 
érkezni a böszörményi vonatnak, amelyen 
a püspök érkezését jelentették. A várakozó, 
fogadó küldöttség minden érkező vonatot 
ideges izgatottsággal látott berobogni a pá­
lyaudvarra, azonban a böszörményi vonat 
még hét órakor sem érkezett meg.

A budapesti gyorsvonat is berobogott 
már s a fogadó küldöttség tagjai kivonultak 
a pályatestre s ott várták a püspököt hozó 
vonatot. Végre hét óra után fölhangzott a 
kiáltás:

— Jön a vonat!
A küldöttség a második vágány kőzeté­

ben foglalt helyet. Pár másodperc múlva 
megérkezett a böszörményi vonat, amely­
nek egyik ablakánál megjelent Baltazár De­
zső dr. püspök alakja.

Ebben a pillanatban igazán szívből fa­
kadt lelkes éljenzés hangzott fel s tartott 
mindaddig, amíg a püspök leszállóit a kocsi­
ból és a fogadó küldöttség tagjai körülvet­
ték. Egy perc alatt hullámzó fekete gyűrű, 
az ünneplő közönség tömege közül emelke­
dett ki Baltazár Dezső dr. püspök férfias, 
méltóságteljes, komoly és rokonszenves 
alakja. Körülötte lelkes ünneplő hívei, előtte 
az egyházkerület vezető emberei, a nagy 
méltóságban társai és tisztelői, mellette és 
hátamögött pedig egy meghatott, lelkes kis 
csoport, az ünnepelt püspök családja, édes­
anyja, felesége, gyermekei.

(Az üdvözlés.)
Egy pillanatnyi csend következett be 

ezután s e csendben fölhangzott Degenfeld 
József gróf főgondnoknak hangja. Általános

Akiiegyéves önkéntes akar lenni,
az Bfenrohijii és telsterelését 98110011181
Debrooxen, Sséchéayl etcsa 34. s* alatt (csendőrségi lak­
tanya) szerezze be. Kívánatra költségvetés díjtalan-
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figyelem s a forgalom nagy zajában is per­
cekig tartó némaságban hangzott cl a kö­
vetkező üdvözlő beszéd:

Főtiszteletii és Méltóságos Piisnök Ur! 
Amikor először köszöntjük itt, nem en­

gedhetjük meg, hogy rajtunk kívül más 
legyen, aki Méltóságodat legelőször üd­
vözli hivatalos minőségében. Ezért kijöt­
tünk s a tiszántúli református egyházke­
rület, Debrecen városa, a debreceni egy­
ház, a kollégium és Hajdú vármegye ne­
vében üdvözöljük Méltóságodat és amidőn 
legelőször érkezik hivatalos minőségében 
Debrecenbe, ezentuli székhelyére, tidvö 
zöljük Méltóságodat tisztelettel és szere­

tettel. Isten hozta.
Az ünneplő közönség az üdvözlet el­

hangzása után éljenzésben tört ki, majd 
ismét mélységes csendben fordult mindenki 
a püspök felé, akinek ajkán csiiggött a jelen 
levők figyelme.

És a mély csendben, mint templomi ha­
rangzúgás, szólalt meg Baltazár Dezső dr. 
püspök mélyen csengő, erős hangja, amely- 
jyel megköszönte a szeretet és bizalmat és 
Ígért szeretet és bizalmat, erős akaratú 
munkásságot, lelkesedést. Méltóságos, fensé­
gesen egyszerű és szeretettel teljes szavak 
voltak azok, amelyekben a püspök megkö 
szönte a szép és szives fogadtatást, amely 
ben méltóságának elfoglalása alkalmából ré- 
szesitették. Gyönyörű válaszában ezeket 
mondta az uj püspök:

Méltóságos Gróf Ur!
Mélyen tisztelt közönség!
Hálásan köszönöm a szives, testvéri 

fogadtatást. Eljöttem, hogy az Isten által 
nekem kiosztott tiszt minden igazságát be- 
töltsem. Eljöttem a magyar kálvinizmus 
fényes Jeruzsálemébe és nem tudom, mi 
várakozik reám. Nem tudom, de hiszem és 
remélem, hogy azt a szeretet és barátsá­
got, munkakedvet, lelkesiiltséget és erős 
elhatározást, amelylyel jöttem és azt a 
bizalmas fogadtatást, barátságot és test­
véri szeretetet, amellyel fogadtattam, a 
köznek javára megáldja az Isten. Ezért 
fogok imádkozni és dolgozni szüntelen.

A válasz elhangzása után újból fölhang­
zott a lelkes éljenzés s a püspököt az ün­
neplő közönség kikisérte az állomás bejáró­
dhoz, ahol a város ötös fogata várta Balta­
zár Dezső dr. püspököt.

Az ötös fogaton Baltazar Dezső dr. püs­
pök, Jankó és Laci fiával foglalt helyet, mel­
lette Degenfeld József gróf főgondnok ült. 
A második kocsiban Baltazár Dezsőné, a 
püspök édesanyja, Márk Endre és a püspök 
kisleánya ültek, a harmadik kocsiban Doma- 
hidy Elemér főispán és Kovács József pol­
gármester főgondnok foglaltak helyet. Hosz- 
szu kocsisorban helyezkedtek el a többi 
vendégek és a fogadó bizottság tagjai, akik 
a városba kisérték a püspököt.

Baltazár Dezső dr. a város ötös foga­
tán Kovács Gyula alispán lakására hajta­
tott, ahol holnap délelőtt fogadja az érte 
jövő meghívó küldöttséget. A püspök csa­
ládja U. Szabó Mihály takarékpénztári 
tisztviselőnek, a püspök sógorának Péterfia- 
utca 73. szám alatt levő lakására ment.

Itt említjük meg a fogadó bizottságnak 
kedveskedését, hogy a püspök feleségének 
gyönyörű virágcsokrot készíttetett,. ame­
lyet Márk Eridre udvari tanácsos nyújtott át 
Baltazár Dezsőnének, aki meghatottam liá 
Iával köszönte meg a szép és kedves f: 
gyeimet.

tvpBKEczENi független ujsaö

Az Orle tagjai.
A bevonulás után az Orle tagjai, akik 

legnagyobb részének elhelyezéséről a bi­
zottság úgy gondoskodott, hogy részükre a 
kollégiumban rendeztetett be szállást és a 
konviktusban adott ellátást, a kollégium eme­
leti termeiben gyűltek össze, ahol Tüdős Ist­
ván és Kiss József esperes elnöklete alatt 
értekezletet tartottak az üdvözlés mikéntje 
tárgyában. Az értekezleten Kiss József, 
Szondy Géza, Csiky Lajos és többek tol- 
szólalása után kimondták, hogy az Orle iid- 
vözlö küldöttsége és az Orle tagjai a jogkari 
dékán hivatalában és a tanári szobában gyü­
lekeznek, ahonnan a megállpitott sorrend­
ben fognak majd a püspök elé vonulni.

Az értekezlet befejeztével az Orle tag­
jai a konviktus éttermeibe vonultak, a hol 
száznyolcvan terítékes vacsora volt. A va­
csora közben lelkes fölszólalások hangzót 
tak el az Orle nagynevű, lelkes, munkás 
elnökére, az uj püspökre, Baltazár Dezsőre

Az est folyamán még sokan érkeztek 
meg a vendégek közül s még igen .sokan ér­
eznek reggel.

Az ünneplő város.
Debrecen lobogódlszben.

Az öröm, a meleg szeretet külsőségek­
ben is megnyilatkozást keresett. Már ma 
este teljes ünnepi hangulat uralkodott Deb­
recenben, olyan, amelyhez foghatóra alig 
emlékezünk. A vendégek, a tisztelgő közön­
ség, egyházi és világi emberek tömegei lep­
ték el a magyar kálvinizmus e nagy székhe­
lyét, amelynek minden része, minden lakosa 
érezni látszott azt a nagy pillanatot, amelyet 
a tiszántúli református egyházkerület, a ma­
gyar Kálvinizmus és vele Debrecen városa 
átél.

Az ünneplés megkezdődött a mai esté­
vel. A város középületein háromszinti, nem­
zetilobogó hirdette az ünnepséget, amelynek 
résztvevői is megváltoztatták a város más­
kor csöndes esti képét.

A püspököt harangok zúgása közepette 
óriási tömeg kisérte be szállásáig. Kovács 
Gyula alispán lakásáig, ahol az este szü- 
kebb körben vacsora volt.

A délutáni vonattal százhúsz, este két­
száznál több hivatalos vendég érkezett meg 
Debrecenbe, akiknek elszállásolásáról a 
rendező bizottság gondoskodott nagy figye­
lemmel. Este már egyetlen helyen sem lehe­
tett szobát kapni, mert azokat a vendégek 
részére mind lefoglalták. Még igy is a ven­
dégeket csak úgy lehetett elhelyezni, hogy 
igen sokat magánházakhoz szállásoltak el, 
mig a lelkészek nagy része a kollégiumban 
nyert elhelyezést.

A vendéglők éttermei is telve voltak 
vendégekkel, akiket debreceni ismerőseik 
kalauzoltak az est folyamán. Nemcsak a ti­
szántúli kerületből, de a magyarországi re­
formátus egyházak mindegyike képviseltet­
te magát, sőt a dunántul legtávolabbi egy­
háza is elküldte képviselőjét, hogy a magyar 
reformátusok nagy örömünnepén. Baltazár 
Dezső dr. püspök beiktatásán részt vegye­
nek. , . ,

Különösen nagy számban jelentek meg az 
Orle tagjai, akik vezérüknek dladalutjához 
jöttek el örvendezni az örvendezőkkel és 
hogy lelkesedésükkel, szeretetük melegével 
bensőségessé, nagy tömegükkel minél impo-

1911. augusztus IS.

Püscökválasatás^a XVIII. században
A tiszántúli egyházkerület annaleseinek 

igen érdekes fejezete az 1785-iki püspökvá­
lasztásról szóló följegyzés. Az egyházkerü­
let szervezete akkor még nem volt olyan 
tökéletes, mint most s különösen nem volt 
teljes határozottsággal fixirozva, hogy mi­
lyen jogok illetik meg az egyházkerület 
ügyeinek intézésében a lelkészeket s a vi­
lágiakat. így történhetett megt hogy amikor 
az egyházkerület a püspökválasztó szavaza­
tok összeszámlálása végett gyűlésre hivatott 
egybe, a szavazatok egybeolvasása előtt 
vita tárgyát képezte, hogy kiknek van sza­
vazati joga, á világiak is résztvehetnek-e a 
püspökválasztáson, vagy a prédikátorokat 
illeti-e meg kizárólagosan ez a jog? — Tóth 
Ferenc pápai teológiai professzornak „Túl 
a Tiszai Református Püspökök Élete“ cimü 
1812-ben megjelent munkája igy írja le a tör­
ténetét ennek a problémának, amely Száth- 
mári Paksi István installációját, illetve 
püspökké választását megelőzően vetődött 
fel:

Szilágyi Sámuelnek 1785-ben bekövet­
kezett halálával üresen maradván a püspöki 
szék: az uj püspök választására gyűlés hír* 
dettetett október 11-ére Debrecenbe; addig 
•pedig a tizenhárom traktusok esperesei a

gos királyi tanácsos és főkurátor Rhedey Fe­
renc úrhoz. Eljővén a hagyott nap, Debre 
cenben igen nagy gyűlés volt a konziszto 
riális háznál, ahol reggeli 8 órakor generális 
nótárius és a theoíogiának professzora, 
Szatlnnári Paksi István ur először a Szent 
Lélek segítségéért könyörgött, azután pe­
dig a főkuráxor igy szólott: ,

— Mindnyájan fájdalommal erezzük 
nagyérdemű T. Szilágyi Sámuel ur halálát; 
ennek helvébe szükség a kormányra most 
választani, mely, hogy annál jobb móddal 
meglehessen, imé a szuffragiumok mind a 
tiszteletes prédikátorok, mind a nemesség 
részéről jelenvannak.

Ekkor mindjárt a debreceni egyházi 
megye esperese, Halmi István, a megyéje ré­
széről már készen levő protestációt beadta 
a nemesség voksolása ellen, mely felolvas­
hatván, elsőbben nagy hallgatást, azután nagy 
lármát okozott, mely lecsillapodván, mind a 
prédikátorok, mind' a világi urak annak dis­
putájához fogtak: kik voksolhatnak? A 
prédikátorok, kivált a debreceni egyházai 
megyebeliek szorosan ragaszkodtak a XC-ik 
kánonhoz és: allegálták a VI. Károly király 
1734-ben közönségessé tett rezolucióját, a 

: mely felolvastatván, egyéb olyas nem volt 
I benne, hanem hogy: H. C. addicti eligant 
Superfntendentem suo mod o. Meg nem

m^yéfkben Jevő prédikátoroktól beszedték j egyezhetvén tizenkét óráig: ekkor az espe 
a Vbksokatv de a szuperintendenciabeli ne- resek közt, akik tizenegyen voltak jelen és 
messég is beküldte a maga voksát méltósa- némely elsőbb prédikátorok közt voksra bo-

csáttatott: hogy a secularisok (világiak) vok­
solhatnak-e a püspökre? s úgy állapitottatott 
meg a dolog voksoknál fogva, hogy: a fo- 
és coadjutor kurátoroknak s a patronunk­
nak legyen voksuk. Az pedig meghatározta­
tok, hogy kik értendők a patrónusokon, t. 1. 
nem minden nemesek, kik azt sem tudják, mi 
az ekklézsiai igazgatás, vagy ha tudják Is, 
azzal örömest visszaélnek; hanem: grófok, 
bárók és a vármegyéken főbb tisztséget vi­
selő urak. Ezen meghatározásnál fogva fiist- 
be ment sok szükségtelen voks. így azután 
kineveztettek a voksoknak megvizsgálására 
a világiak közül: tek. felsőbb Péchy Imre 
és Lónyai László urak; az egyháziak közül 
tiszt. Marisa Mózes szatmári és Nánási Ab- 
rahám máramarosi esperesek, akik ezeket 
délután három óráig vizsgálták, majd a 
voksolásról jelentést tettek ily renddel:

Vetsei Sámuel h. böszörményi prédiká­
torrá ment 76, Sinai Miklós debreceni hist, 
professzorra 10, Béllyei Péter debreceni 
pred. és tactus nótáriusára 45, Hunyadi re- 
renc debreceni prédikátorra 17, Szönyi Ben­
jámin hmvásárhelyi pred. és esperesre s. 
Halmi István debreceni tractus esperesére 
és nádudvari pred. 15, Hétzei Dániel peeri 
prédikátorra 7, Nánási Ábrahám máramaro­
si esperesre és szigeti pred, 12, Mátyus is- 
ván k. szolnoki esperesre 1, Hatvány Istva 
debreceni professzor és esperesre E ;Marts 
Mózes szatmári pred, és esperesre 12, Kon­
dor Gáspár beregi esperesre 4, Szathma

AIHQtlWÍMlllb Hfi öltönyök, sikkes va­
súti és katonai eayenruhák késiiW
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zánsabbá, fényesebbé tegyék a holnapi nagy 
református ünnepet, amelynek fényét és az 
ováció melegét már ma lehetett érezni, 
látni.

Az ünnepi szili; az ünnepi hangulat már 
a mai estével beköltözött a városba és Deb­
recennek .minden része visszatükrözte azt 
az ünnepi fölemelő magasztos Tényt, és visz- 
szasugározta azt a meleget, amely a holnapi 
ünnepséget olyan nagygyá fogja tenni.

1911 .augusztus 15, DEBRECZENI FÜGGETLEN UJSAd a

Az installáció.
A beiktatási ünnepség programmja.
A holnapi installációs ünnepségek pro- 

grammját az alábbiakban .ismertetjük:
(Gyülekezés a kollégiumban.)

Délelőtt kilenc órakor az egyházkerületi 
közgyűlés tagjai s a református és ág. hitv. 
evangélikus egyházak megjelenő püspökei, 
főgondnokai, illetőleg felügyelői vagy ezek 
helyettesei a díszteremben helyeztetnek el. 
A különböző egyházi és világi hivatalos kül­
döttségek— élükön az esetleg megjelenő 
nőegyleti vagy más női-küldöttségekkel, — 
a kis gyülésteremben s ha ez nem lenne elég, 
az akadémiaidgazgatói, a teológiai és jogi dé­
kánit a jogi dékánátus mellett tanári szobái­
ban; a helybeli és vidéki lelkészek, a világi 
férfiak és nők s a főiskolai tanárok a kollér 
gium nyugati szárnyának első emeletén levő 
tanári olvasószobában, a Balogh Ferenc dr. 
termében s a II. számú akadémiai teremben 
gyűlnek össze.

Az összegyűltek a kollégiumból tiz óra­
kor Degenfeld József gróf vezetésével ha­
rangzúgás közben a Nagytemplomba vo­
nulnak át három csoportban a következő 
rendben;

1. csoport. A püspök és főgondnok s az 
egyházkerületi közgyűlés összes tagjai; 2. 
csoport. A más egyházkerületek és egyházak 
a diszteremből idecsatlakozó püspökei, fő­
gondnokai, illetőleg felügyelői vezetése alatt 
a különböző egyházi és világi hivatalos kül­
döttségek; Az 1. és 2. csoport tagjai a fő­
lépcsőn t lejővén, az udvaron át a kollégium 
nyugati, főajtaján lépnek ki, amikor a haran­
gok megkondulnak s a menet az emlékkerten 
át a keleti oldalon elhaladva, vonul a déli 
főajtón át a nagytemplomba; 3. csoport. A 
helybeli és vidéki lelkészek, a vidéki világi 
férfiak és nők s a főiskolai tanárok a koilé

Paksi István debreceni professzor és gén. 
nótáriusra 288. Kinek választásában mind­
nyájan. örömmel megegyeztek, annyival in 
kább, hogy tek. Pechi Imre ur jelentette, 
hogy ezen voksok közül 241 prédikátoroké, 
47 pedig világi uraké, Szathmári István ki 
nevezett püspök pedig ekkor igy szólt:

.— Negyven esztendeje, hogy a publi 
kum szolgálatában mint a gyertya elenyész­
tem; hogy mondjak hát én akkor beköszön 
tő órációt, mikor búcsúzéra vagyon szüksé­
gem? Aminthogy generális nótáriusi hiva­
talomnak is ez előtt négy esztendővel bu 
csut akartam adni. Már az erőtlen vénség 
egy hivatalnak viselésére is alkalmatlanná 
tett; hogy hordozhatnék tehát többet is? Mi­
képen kezdjem én ott, ahol néhai szuperin­
tendens Szilágyi Sámuel uram elvégezte, a 
ki nálam csak egynéhány napokkal vala idő­
sebb. Nekem pihenésre van szükségem. A 
venerabilis szuperintendencia szeretetét : 
bizodalmát köszönöm, de terhét nem visel 
hetem.

Ezen maga mentegetése ellent nem áll 
hatott, hanem a hit formáját olvasván előt­
te Soltész János nyiri esperes és Bátori 
prédikátor, felesküdött. Ezután letérdepel 
vén, három öregebb esperesek, úgymint em­
lített Soltész János, Szőnyi Benjámin és Töl­
tési Ferenc bihari esperes kezeiket fejére té­
vén, az. egész gyűlés könyörgött érette s 
ekképen a püspöki széket elfoglalta.

gium nyugati oldalának lépcsőjén várják be 
az udvaron átjövő két csoport elvonulását s 
mikor azok már kiléptek a kapun, a harma-. 
dik csoport tagjai csatlakoznak hozzájuk.

(A Nagytemplomban.)
A Nagytemplomban az elhelyezkedés a 

következő rendben történik:
1. A püspök, az egyházkerületi főgond­

nok, az egyházkerületi lelkészi főjegyző, az 
esperesek és az ünnepélyt rendező meghí­
zott üsiky Lajos theol. akad. tanár az urasz- 
taü korláton belül;

2. az,egyházmegyei . gondnokok, egy-, 
házkerületi tanácsbirák és jegyzők az urasz- 
tali korlát elé készítendő emeltebb helyen, 
úgy, hogy előttük a kézfogásra járuló egy­
házkerületi tagok elvonulása számára is le­
gyen kellő hely;

3. a különböző egjüiázak ,s a tiszántúli 
egyházkerületi közgyűlésnek fenti 1. és 2. 
számok alatt nem említett tagjai a nagy­
templom közepén levő padokban, esetleg, 
ha itt mindannyian nem férnének, a lelkészek 
között a keleti hajó északi felének a padi­
jaiban;

4. a teljesen világi jellegű összes küldött­
ségek — az első két sorban az úrnő küldöt­
tek — a nagytemplom nyugati hajójának 
északi felében;

5. a katonai küldöttségek, a nagytem­
plom keleti hajója déli Jelének két első pad­
jában ;

6. a lelkészek, tanárok s a nem hivata-( 
los küldöttek gyanánt bentlévő összes vi­
déki férfiak a nagytemplom keleti hajójának 
északi s déli fele 3-—6 padjaiban;

7. a vidékről jött urinők a nyugati kar­
zat első s a keleti karzat első és második 
soraiban;

8. a nagytemplom nyugati hajójának déli 
fele, keleti hajója déli felének a hetediktől 
kezdődő sorai, a déli egész karzat második 
s a keleti karzat harmadik sorától való he­
lyei belépő-jegyek mellett lesznek csak el- 
foglalllatók, mig a déli teljes hajó, nyugati 
részében a nők. keleti részében a férfiak szá­
mára teljesen a nagyközönség- szabad ren­
delkezésére fog állani.

(Az istentisztelet.)
A testületek és küldöttségek kijelölt he­

lyeiket a nagytemplomban elfoglalván, meg­
kezdődik az istentisztelet:

a) A debreceni városi dalegylet alkal­
mi éneke;

1. ÁLDÁSOK ISTENE.
Rossinitől.

Áldások Istene,.
Ki a menyben lakói,
Hozzád száll a zene 
E népnek ajkairól.

Áldások Istene,
Ki a menyben lakói,
Hozzád száll a zene 
E népnek ajkairól.
A madár ajakán tenéked zeng a dal, 
Téged áld a virány fejlő vlrágival,
A felhő az égen menydörögve mé-

gyen, I
A csermely és a szél hatalmadról be­

szél. ;
Áldások Istene,
Ki a menyben lakói.
Hozzád száll a zene 
E népnek ajkiról.

b) az egész gyülekezet fennálva énekli 
a 37. dicséret első versét.

c) A megválasztott püspök imádsága.
d) Degenfeld József gróf egyházkerületi 

főgondnok tudatja a gyülekezettel a püspök­
választás eredményét s azt a körülményt,' 
hogy a megválasztott püspököt az egyház­
kerületi közgyűlés megerősítette, — egy­
szersmind felhívja a püspököt esküje letéte­
lére.

e) A gyülekezet feláll s a püspököt az

egyházkerületi lelkészt főjegyző, esetleg a 
hivatalkorra legidősebb esperes föleskett.

f) Az eskü után a püspök térdre borul s 
a három legidősebb esperese kezét fejére 
tevén, a legidősb esperes kérő és áldó fo­
hászt bocsát az egek Urához.

g) Ezután Degenfeld József gróf egy­
házkerületi főgondnok üdvözli a már fóles- 
küdt püspököt és átadja neki az egyházke­
rület pecsétjét.

h) Az esperesek, egyházmegyei gond­
nokok, egyházkerületi tanácsbirák és jegy­
zők — orgonaszó mellett — egymásután ke­
zet fognak a püspökkel.

i) A püspök a szószékről alkalmi be- 
S7édct tart *

k) Sütő Kálmán hivatali korra nézve 
második esperes üdvözlő beszéde.

l) A gyülekezet feláll s a fölszentelt 
püspök megáldja a gyülekezetei,

m) A debreceni városi dalegylet alkal­
mi éneke:

2. A TEREMTÖHÖZ.
Schubert-tól.

Fel, fel, fel, fel,
Istenhez fel.
Magasba törve zendülj énekem
Üdvözölve öt, az alkotót;
Az ö mindenható szavától
A semmi éltet nyert s erőt.
Forrását minden létnek
Üdvözli Öt a hálás mindenség.
Az égben, a földön üdv nevének, di­

csőség.
Hozzá törj fel imám, fel hozzá éne­

kem, imám,
Istenhez szállj, törj énekem, imám;
Istenhez szállj, szállj énekem, imám.

n) Gyülekezeti ének: a 179. dicséret 
utolsó verse.

(A tisztelgő küldöttségek.)
Istentisztelet után az egyházkerületi 

közgyűlés tagjai visszatérnek a főiskolai 
díszterembe a közgyűlés folytatására. A 
tisztelgő küldöttségek tagjai pedig az elől 
érintett főiskolai helyiségekben gyülekez­
nek,

Az egyházkerületi közgyűlés berekesz­
tése után Baltazár Dezső dr. püspök a fő­
iskolai díszteremben fogadja az üdvözlő kül­
döttségeket, a következő rendben:

1. a) A konvent és a négy református 
egyházkerület küldöttsége, Szónok Antal 
Gábor dunántúli püspök,

b) A tiszai ág. hitv. ev. egyházkerület. 
Szónok Geduly Henrik nyíregyházai püs­
pök,

c) Debreceni református egyház. Szó­
nok K. Tótív Kálmán lelkész,
d) Országos Református Lelkészegyesület. 
Szónok Kiss József seperes.

e) Római katolikus egyház. Szónok 
Oroh Ferenc prépost-plébános.

f) Görög katolikus egyház. Szónok Jan- 
kovics Mihály püspöki ktilheiynök.

g) Ág. hitv. evang. egyház. Szónok Ma- 
terny Lajos főesperes.

h) Izraelita hitközség. Szónok Krausz 
Vilmos főrabbi.

i) Alsószabolcs—hajduvidéki egyház­
megye. Szónok Szabó Lajos hadházi lel­

ki Egyházmegyék és egyházak. Szónok
Sütő Kálmán esperes.

l) Hajduböszörmér vi egyház. Szónok 
Kálmán Lajos főgondnok.

m) Hajdúszoboszlói 
Bélteky Lajos lelkész.

2. Cs. és kir. hadsereg, m. kir. honvéd­
ség és a csendőrkerület tisztikara Patzák 
Kálmán tábornok vezetése alatt.

3. Debrecen város tanácsa s az állami 
anyakönyvi hivatal. Szónok Kovács József 
polgármester.

4. Hajduvármegye. Szónok Kovács Gyu­
la alispán.

egyház. Szónok

mm ii. SZABÓ MIKDiÖS világvárosi mintára berendezett kész férfi-, fiu-
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5. Vármegyék és városok.
6. Kir. Ítélőtábla. Szónok Unger Gusz­

táv kúriai biró.
7. Ügyvédi és közjegyzői kamara. Szó­

nok Márk Endre udvari tanácsos.
8. Kir. pénzügyigazgatóság. Szónok Ter- 

novszky Alajos kir. tanácsos, pénzügyigaz­
gató.

9. A főiskola tanári kara. Szónok Fe- 
renczy Gyula dr. rektor.

10. Máv. üzletvezetőség. Szónok Uhla- 
rik Béla üzletvezető.

11. Főreáliskola.
12. Kir. gazdasági akadémia.
13. M. kir. posta és távírda. Szónok 

Papp Lajos felügyelő.
14. Az egyházkerület összes középisko­

lái. Szónok Dóczy Imre gimnáziumi fel­
ügyelő.

15. A kegyes tanitórendi főgimnázium. 
Szónok Lóky Béla igazgató.

16. Kereskedő társulat és tanintézet. 
Szónok Zádor Lajos kir. tanácsos.

17. Debreceni ipartestület. Szónok Dá­
vid házy Kálmán elnök.

18. A tiszántúli egyházkerületi tanítók 
küldöttsége. Szónok Simon Károly elnök.

19. Debreceni református tanítótestület 
Szónok Kerékgyártó József elnök.

20. Enekvezérek egyesülete. Szónok 
Nagy András kántor.

21. Főtiszteletii püspök ur volt osztály­
társai. Szónok Sziics Géza dr. ügyvéd.

22. Homokkerti ref. olvasókör.
23. Főiskolai szénior és az ifjúság. Szó­

nok Nagy István szénior.
(A banket.)

Délután két órakor diszebéd lesz a Ro- 
yal-szálió nagytermében, amelyre eddig 
650-en jelentkeztek.

(A presbyterium fölhívása.)
A debreceni református egyház presbyteriu- 
ma az installáció alkalmából a következő 
felhívást bocsátotta ki:

Ez év augusztus 15-én — kedden - 
délelőtt 10 órakor lesz főtiszteletii dr. Balta­
zár Dezső püspök ur beiktatása a nagytem­
plomban; a küldöttségek pedig délelőtt 
órakor sorakoznak a kollégiumban. Felkér­
jük tehát a mélyen tisztelt presbyter urakat 
hogy e hó 15-én félkilenc órakor az egyház 
tanácstermében összegyűlni szíveskedjenek, 
hogy innen testületileg vonuljunk háromne­
gyed kilenc órakor a kollégiumba.

Az ünnepélyes beiktatás befejezése után 
a kollégium dísztermében tiszteleg preby 
teriumunk főtiszteletü dr. Baltazár Dezső 
püspök ur előtt; felkérjük tehát a mélyen 
tisztelt presbyter urakat arra is, hogy ebben 
a tisztelgésben minél többen vegyenek részt 
és ebből a célból a templomi ünnepély után 
a kollégium udvarán gyűlnek össze, mert 
tisztelgők közt csakhamar presbyteriu
inunkra kerül a sor. _____

Debrecen, 1911. augusztus 13.
A presbyterium elnöksége.

SPORT
A Debreceni Torna Egyesület footba 

szakosztálya holnap, kedden este 9 órai 
kezdettel a Dréher virágtermében ülést tart 
igen fontos tárgysorozattal, melyre a tago 
kát ezúton hívja meg az elnökség.

A tiorvát M MM.

Utcai támadás egy patlkajog miatt.
Kinos és nagv feltűnést keltő botrány tör­

tént vasárnap Budapesten a dunaparti korzón. 
Délelőtt tiz és tizenegy óra között ott ült To- 
masics Miklós horvát bán a HanglDkioszk- 
ban. Társaságában volt Chavrak Levin horvát 
belügyi államtitkár.

Egyszerre odaugrott az asztalhoz egy 
:érfi s nekitámadva a bánnak, felbe vágta, más 
verzió szerint pedig arcul fitötte. Úgy a bán, 
mint pedig Chavrak Levin felugrottak s Chav 
rak Levin esernyőjével fejbe ütötte a támadót. 
Természtes, hogy a botrányra óriási néptömeg 
verődött össze. Ebben a csődületben a me 
rénylőnek sikerült kereket oldani.

(A megtagadott patlkajog.)
A bán Chavrakkal együtt elhagyta ; 

Jangli-kioszkot és viszatért az „Angol-ki rály- 
nő“-szállóbeli lakására. Onnan értesítették te 
lefonon a főkapitányságot. Egy fogalmazó 
ment két detektivvel a bán lakására, ahol a bán 
, egyzőkönyvbe mondta, hogy támadója Mat 
tauschek Émánuel zágrábi gyógyszerész volt, 
Mattauschek már egy Ízben kapott gyógy­
szertári engedélyt. Úgy látszik, hogy a Rauch 
:éle horvát kormánynak politikai szolgálata 
cat teljesített s ezért mikor eladta volt páti 
káját, újból folyamodott engedélyért. De ez- 
utal a gyógyszertár berendezéséhez pénzt is 
(ért. A horvát kormány elutasította. Azóta 
iialndóan zaklatta a bánt és amikor meg­
tudta, hogy Tomasics pénteken Budapestre 
utazott, utána jött, kileste vasárnap reggel és 
boszujában megtámadta és inzultálta. A bán 
igy mondta el az inzultus lefolyását;

— Chavrek osztályfőnökkel a korzón üt 
tem és ép eikarettára akartam gyújtani, ami

Megbotránkozással értesültem arról az 
orvtámadásról, amely téged ért. Midőn örö­
mömnek adok kifejezést, hogy nagyobb ba­
jod nem történt, egyúttal a téged ért kelle­
metlenség miatt sajnálatomat és részvéte­
met nyilvánítom.

Khuen-Hédervdry."
(A merénylő eltartóztatdsa.) ~ 

Korodi rendőrkapitány ma a déli órákban 
letartóztatta Mattauscheket, a merénylőt. Meg 
Indították ellene az eljárást könnyű testisértés 
és becsületsértés, tehát nem hatóság elleni erő­
szak címen. Le kellett tartóztatni a perrend­
tartás 141. szakaszának 2-ik pontja értelmé­
ben, mert sem lakása, sem foglalkozása nincs 
és pénz sem volt nála.

Mattauschek harminchárom éves. A rend­
őrségen azt mondotta, hogy még Rauch bán 
adta neki a patikaengedélyt Cirkvenicában, 
de az engedélyt Tomasich visszavonatta. — 
Családját nem tudta eltartani, ezért újból fo­
lyamodott, de visszautasították. Matauscheket 
őrizet alá helyezték.

A király részvéte.
Bécsből táviratozzák: A kabinetiroda fő­

nöke, Schiessel lovag a felség megbízásából a 
merénylet alkalmával a következő táviratot 
küldte Tomasich bánnak:

0 császári és királyi Apostoli Felsége 
sajnálattal értesült az Excellenciád ellen 
elkövetett merényletről s megbízott enegm, 
hogy Nagyméltóságod hogyléte felől érdek­
lődjem.

Schiessel.

Hajduvármegye
augusztusban.

kor valaki felém szaladt. Azt hittem, hogy 
szomszéd széket akarja elfoglalni. De ebben 

pillanatban ököllel és bottal rámtámadt. Az 
osztályfőnök, aki mellettem ült, felugrott és er 
nyőjével akart megvédeni a támadó ütései el 
len, ez azonban már akkor visszaugrott.

A rendőrségi jegyzőkönyv felvétele után 
Tomasich dr. telefonon felhívta Zágrábban Ac 
curti horvát államügyészt, akit azzal bízott 
meg, hogy szedje össze azon a! a Mattausekre 
vonatkozó összes adatokat és azokkal együtt 
jöjjön Budapestre. A horvát bán Accurtit es­
tére egy orfeumba rendelte. Az álamügyész 
este fél tiz óra után megjelent a bán páholyá­
ban, ahol fogadta a bán utasításait.

(A merénylő letartóztatása.)
A támadást azonnal közölték a Tátra- 

Lomnicon időző Khuen-Hédervdry Károly 
gróf miniszterelnökkel, aki azonnal maga hív­
ta fel telefonon az Angol királyné-szállodát 
és tudakozódott a bán állapota és az eset rész­
letei után. A szálló portása megnyugtatta a 
miniszterelnököt, hogy Tomaslchnak semmi 
baja sincs és visszaérkeztekor csak sápadt 
sága árulta el a vele történteket.

Khuen-Hédervdry gróf miniszterelnök 
részvéttáviratot intézett Tomasichhoz. A táv­
irat igy hangzik:

„Nagyméltóságu Tomasich Miklós horvát 
bán urnák, Budapest, Angol királyné-szálló.

Tátralomnic, aug. 13.

A közigazgatási bizottság ülése.
Hajduvármegye közigazgatási bizottsága 

ma délelőtt kilenc órakor tartotta meg rendes 
havi ülését, amelyen csupán a szakelőadók 
havi jelentéseit vették tudomásul. Fölszólalás, 
vagy napirend előtti tárgyalás nem volt. Az 
ülésről szóló részletes tudósításunk a kö­
vetkező :

(Jelen voltak.)
Az ülésen Domahidy lEemér főispán el­

nöklete alatt jelen voltak: Kovács Gvula alis­
pán, Pákozdv Sándor főjegyző, dr. Czeglédy 
Mihály tiszti ügyész. Pénzes Sándor árvaszé­
ki elnök, dr. Nábráczky Béla aljegyző, Ter- 
novszky Aladár pénzügyigazgató. Latinovits 
Mihály műszaki tanácsos, Nagv Gábor dr., 
Padrah Sándor, Balogh Sándor. Malatlnszky 
József.

(Kivándorlás.)
Kovács Gyula alispán jelentése szerint a 

közbiztonsági viszonyok kielégitőek voltak ki­
adtak 4 útlevelet, melyek közül 3 Amerikába, 
1 Németországba szólt. Kivándorlás Hajdúbö­
szörményből Nagyházi Mihály és felesége, Pá 
lóczai Zsuzsánna Mihály és Margit gyerme­
keikkel. Hajdudorogról Nagy Antalné B. Si­
mon Mária, Püspökladányból Smidróczkí 
Péter.

(Állategészségügy.)
Az állategészségügyi viszonyok kedvezőt 

lenek, mert 17 község volt fertőzött. A lépfene 
Hajdúnánáson, a ragadó száj- és körömfájás 
Balmazújvároson, Püspökladányban és Kábán 
lépett föl, a sertésvész megszűnt Tiszacsegen 

(és fellépett Balmazújvároson, a sercegő üszők 
1 pedig Hajdúnánáson és Hajdúböszörményben.

A nagyérdemű közönség szives tudomására hozzuk, hogy a Szolyvai, Tisztelettel
Polenai és Luhi Erzsébet ásványvizek raktárát augusztus hó 7-én pAii. Tac+iT&rok 
József kir, herczeg-u 14. sz, alá helyeztük át, SziPes pártfogást ftérflnft. IVUIII ICalVcICft.
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(Közegészségügy.)
Losonczy Almos dr. főorvos a következő 

két jelentette: Az egészségügyi állapot július­
ban kedvezőtlenebb volt; a születés csekély, a 
halálozás sok volt, miért a szaporulat jelenték­
telen. A legmelegebb volt 25-én. délben 33.7 
fok árnyákban. A legtöbb halálozást a bél­
hurut okozta. A hevenyfertőző betegségek kö­
zül a roncsoló toroklob 12 gyermeket tett be­
teggé, 4 elhalt, a vörheny 35 betegedést oko­
zott, de halált nem, a kanyaróba megbetege­
dett 22 gyermek közül 2 halt el: a 3 hastífusz 
eset közül 2 halállal végződött; a szamárhu­
rut 69 gyermeken észleltetett ezek közül 44 j Nádudvarra esett, 55 gyógyult a többi kezelés

I alatt áll. Az koleragyanus eset bélhurutnak bi-
II zonyult. Született 546 gyermek. 15 holtan, el­

halt 426 egyén, a tiszta népszaporulat 105.
(Adóügy.)

Ternovszky Alajos kir. pénzügyigazgató 
szerint az adózás a múlt év iulius havához 
képest kedvezőtlenebb volt. Befolyt egyenes 
adóból 84.782, hadmentességi diiban 491, bé­
lyegjövedékben 130.414, jogilletékben 47.459, 
dijjövedékben 414, dohányjövedékben 63.879, 
határvámjövedékben 20.876, fogyasztási és 
italadóban 24.262 korona. A pénzügyigazgató 
15, a pénzügyminiszter felhatalmazása alapján 
23 esetben adott fizetési halasztást.

(Utak.)
Az útépítések teljes erővel folynak; a Haj 

duböszörmény V-ik őrház szakaszon az út­
építés, a V-ik őrház és Hajdudorog szakaszon 
a kőszállitás a Tiszacsege. Egyek utón a föld­
munka, a Tiszafüred—Ujfehértó útszakaszon 
az egyengetés, a Nagyvárad—Budapest és a 
Püspökladány—Nádudvar közti utón a föld­
munka; az egri-ut a Balmazújváros—Csere­
pes szakaszon a kőszállitás és utalaorakás, a 
Cserepes—Kishortobágy szakaszon az utlien- 
gerelés, a Hajdúnánás—Tiszapolgár közti 
utón és a hajdúnánási Hunyadi-utca kövezése 
folyamatba van.

(Iskolaügy.)
Az iskolai szünet alatt a tanfelügyelőség 

hivatalos órái 8-tól 2-ig tartanak. A miniszter 
több tanítót felvett a szünidei tanfolyamokra. 
Rakottyay László zólyomi áll. polgári iskolai 
tanítót Hajdúszoboszlóra helyezte át. 

laposan érte Sternberg homlokát s erősen fel­
horzsolta. A segédek félbeszakították a pái- 
bajt, az orvosok megvizsgálták Sternberg 
grófnak erősen vérző sebét, kimosták és le- 
ragasztották. Konstatálták a harcképességet 
és folytatták a párbajt. .

A második összetűzésnél szintén Stern­
berg gróf támadott. Hatalmas csapásokkal ko- 
7?ledett Károlyihoz, aki az első két ütést ki­
védte. Közben Károlyi Sternberget mellén 
könnyebben megsebesítette, mire Sternberg 
harmadszor is támadott és Károlyi gróf lohn 
fülét megvágta. Károlyi sebe erősen vérzett, 
mire a segédek beszijntették a Párbajt. — Az 
orvosok megvizsgálták a gróf sérülését. Meg­
állapították, hogy a fülön hasított seb van 
melv a fül mögött levő ütőérre is áthu
zódik. „ ,, , ,___A vérzés nagyon erős volt s ezért az oi
vosok arra kérték Károlyit, hogy álljon el : 
mérkőzés folytatásától. Károlyi nem volt haj 
jandó, de a segédek kijelentették, hogy az or 
vosok szava dönt és konstatáltak a harcképte­
lenséget. Hadik-Barkóczv a párbajtbefejezett 
nek nyilvánította. Az orvosok — Kát oivinaK 
két magyar orvosa volt — bekötözték a sebet. 
F közben Sternberg gyorsan felöltözött és a 
nélkül hogy a magvar uraktól elbúcsúzó 
volna, eltávozott. Segédeivel visszautazott 
Pécsbe, mig gróf Károlyi és segédei az els 
vonattal Budapestre utaztak.

hogy meg kell hajolni szülei akarata és 
már-már igent mondott, amikor végre meg­
vallotta, hogy ő Baltazár Dezsőt szereti szi­
vének minden érzésével. Így lett meg a há­
zasság Baltazár Dezső drral, aki akkor a 
kultuszminisztériumban volt fogalmazó. A 
fővárosba vitte magához a fiatal férj az őt 
rajongó szerelemmel szerető fiatal asszonyt.

És azóta tizenkét esztendő múlt el. Ti­
zenkét esztendő, a legszebb házasság bol­
dogsága között. És ma, amikor már Katóka, 
Jankó, Erzsiké, Lacika, Iza és Évike segí­
tenek szeretni a nagy embert, a szerelmes 
asszony még mindig a régi, boldogságot te­
remtő fiatal asszony, akinek szerető lelke 
ma is rajongással veszi körül az ő urát, aki­
nek személyét, lelkét és eszét mind nagyobb, 
szélesebb körök követelik maguknak.

A főtisztekül asszony.

1

Mindketten megsebesültek.
Sternberg Adalbert gróf és Károlyi József 

gróf ismeretes lovagias ügye vasárnap délután 
párbajajl befejeződött. A segédek: Sternberg 
részéről Liechtenstein Alfréd herceg és Croy 
Lipót herceg Károlyi részéről Hadik-Barko- 
czy Endre báró és Rohonczy Lőrinc már szóm 
baton délután megállapodtak a párbaj feltételei 
ben: nehéz lovassági kardok, bandázs nélkül, 
végkimerülésig. Nehezebb volt a megallapodas 
a párbaj helyére nézve. A bécsi rendőrség na­
pok óta detektivekkel figyeltette mindkét gró- 
főt és ezért a segédek elhatározták, hogy el- 
állanak eredeti szándékuktól, és a párbajt nem 
egy bécsi lovaskaszárnyában, hanem ma­
gyar területen, Pozsonyban fogjak megtai-
tam' Károlyi segédei vasárnap reggel Stern­
berg segédei vasárnap délben utaztak el Bócs 
bői Pozsonyban, a hol a párbaj színhelyen, a 
Bellevue-szállodában találkoztak. Sternberg 
gróf, akit különösen szemmel tartottak a de­
tektívek, csak úgy tudott elutazni, hogy előbb 
egy barátját automobilján a varos szélére 
küldte, ő maga villamoson oda ment s ott ült 
automobiljába. Károlyi gróf szintén automo­
bilon ment Pozsonyba. ,, .

Délután öt orakor kezdődött a párbaj. A 
vezetősegéd, Hadik-Barkóczy Endre gróf for­
mális békefelszólitást intézett a felekhez, de 
eredménytelenül. A szokásos vezényszavak eb 
hangzása után Sternberg támadott először 
Kardja a levegőben laposra íordul . ta'alkrnoí 
Károlyi khrdjával és a magyar gróf mellére 
csúszott. Károlyi prímvágásai felelt, de a kard

iagökit,
ere**»*-

nacHíoa 11 ss. fysnpucbt pisi*).

Négy ragyogó csillag meleg sugara, 
„égy könnyek vizétől csillogó szem pillan­
tása ölelte át ma forrón, szeretette! a vas­
úti kocsi előtt álló, a tisztelgők ^ üdvözlését 
fogadó püspök daliás, szép alakját. Az anya
és a feleség szemei.

Mindaz a tisztelet, megelégedés, orom, 
szeretet, amely e pillanatban körülvette a 
püspököt, ezerszerte benne volt ezekben a
pillantásokban.

A szerető asszony, a boldogan szerető 
asszony lelkének minden szerelmes melege 
sugárzott ki a hitves szemeiből, amelyeknek 
pilláin ragyogó fény a szív túláradó boldog 
érzésének igazgyöngye volt.

Magasztos volt, megtisztelő és szere­
tettel teljes a fogadtatás, igaz szívből fakadt 
volt a hangos éljenzés, de a legszínesebb, 
meleg sugarak a főtiszteletü asszony_ hall­
gatagon is beszélő szemeiből fonták korul a 
legfényesebb koronával nem a nagytisztele- 
tü és méltóságos püspök, hanem a szeretett 
férj és családapa fejét.

A tökéletes boldogság kifejezése volt 
ez a tekintet. Azé a boldogságé, amely ti­
zenkét esztendő óta teszi édessé, széppé, 
kedvessé Baltazár Dezső életét. E tekintetet 
látva, megértjük, hogyan lehet az uj _ püs 
pök fáradhatatlan munkás, áldott szivü em­
ber, fenkölt gondolkodású pap, nagytudásu
férfi. c . ,

A nagytiszteletti asszony, U. bzabo 
Iza tizenkét esztendő előtt lett a felesege 
Baltazár Dezsőnek. Igazán ideális és végte­
len szerelem volt alapja e házasságnak, a 
melyről mindenki tudja, hogy annak minden 
perce az igazi boldogságé volt. A gyönyörű 
fiatal leány kedvence volt a családnak, dé­
delgetett kedvence, akit a család szinte saj 
nált kibocsátani a családi körből. Ezért 
gondos szülők s a rokonok a rokonság ko 
réből kerestek megfelelő vőlegényt. így 
dilit választásuk a borsodi Mezőcsáton lakó 
Márk Ferenc felé, aki dúsgazdag, rok°n_ 
szenves ember volt. A fiatal leány azt hitte,

öngyilkos főtörzsorvos.
Egy híres ember öngyilkossága.

A főváros egyik érdekes, sokat emlegetett 
jelentékeny szerepet játszó és sokak által is­
mert alakaja lett ma hajnalban öngyilkossá.
Dr. Kosztka Emil honvéd főtörzsorvos, a Nem 
zeti Kaszinó tagja, akinek nevét a hires kár- 
tgyaafférok és érdekes párbajok révén ismeri 
az egész főváros közönsége, ma hajnalban re­
volverrel főbelőtte magát és rövid pár perc­
nyi kínlódás után meghalt.

Előkelő polgári családból származott, de 
ambíciói a kaszinói élet felé vonzották.

Voltak hires párbajai, de neve ott szere­
pelt minden nevezetesebb párbajnál, mert vagy 
segédkezett vagy mint párbajorvos volt jelen. 
Kedves, úri modorú ember volt s ez a szeretet- 
re méltó modora és úri korrektsége biztosítot­
ták számára a társaságban a helvet.

Szinte félelmetes kártyázó volt. Sokat 
nyert és sokat vesztett de nem mint játékos 
tűnt föl, hanem mint az inkorrekt játékosok 
üldözője.

Kosztka tettét először inasa. Bócz János 
vette észre. Fél hét óra felé benyitott az udvari 
hálószobába és megdöbbenve látta, hogy ura 
egy karosszékben katonai díszruhában ül. A 
fej lekonyulva, a szék alatt egy browning-re­
volver hevert, az asztalon egymásra rakva 
egy halom levél. Az inas Kosztka közelébe 
jött és akkor látta, hogy a halánték mindkét 
oldalán egy-egy apró lőseb van. amelyekből 
lassan szivárgott a vér. De azért a vontatott 
élegzetvétel jelezte hogy a halál nem állott 
még be. Bócz azonnal átfutott dr. Párdányl 
Emil orvosért, aki éterinjekciókat alkalma­
zott. Közben még telefonáltak a mentőkért is. 
mire azonban ezek megérkeztek. Kosztka 
Emil dr. már halott volt.

Az öngyilkosság oka kétségtelenül az öt­
vennyolc éves férfi betegsége volt. Három hó­
nap óta alig mozdult ki elegáns elsőemelcti la­
kásából. Arcrákban szenvedett és nem egy­
szer mondta unokahugának, aki gondozta:

— Meglátod Katika, rossz vége lesz meg 
ennek.

Az öngyilkos asztalán feltűnő helven, egy 
cédula hevert, amelyre nagy betűkkel ezeket 
irta az öngyilkos törzsorvos:

„A mentők, ha életben maradnék ne vi­
gyenek kórházba. Otthon ápoljanak, a laká­
somban, amelyet végtelenül szerettem. -- na 
meghalok, arra kérem a rendőrhatóságot, 
hogy ne boncoltasson föl. Halálomat magam 
kerestem, földi fájdalmaim megszüntetése
okáb^l'igygigket, amelyek hadseregbeli barát- 
jaihoz, rokonához és a környezetéhez intézett,
32 é Az öngyilkossá lett dr. Kosztka Emilnek 
egyik legnevezetesebb szereplése az volt, a 
mikor dr. Babó Emil országgyűlés, képviselő 

I hamis játékát leleplezte az Oorszagos Ka­
szinóban.
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DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

Baltazár püspök felavatására. 
*

Örömtüzet gyújts „Kálvinista Róma“! 
Lobogó lengjen az ősi falakon!
Hozsánna zengjen, imádság rebegjen 
Százezrek ajkán ezen a nagy napon! 
Szeldelj zöld ágat, utaira hintsed 
övezzed fénnyel fennkölt homlokát! 
öleld kebledre, dobogó szivedre 
S el ne bocsássad egy hosszú élten át.

Hogyha palástját fenn lobogni látod. 
Záslzód legyen az át ezer veszélyen! 
Leikétől kapott világosságoddal 
Biztosan Járhatsz ezer borús élyen!
Dörgő szavától ébredjen az alvó!
Uj munkára fel! nagyra és dicsőre!
Ki az ki most is kételkedni mer még,
Hogy a Sionnak nem Isten az őre!

Szent háborúra! Szeretet jegyében!
Hivó szózatát hallják meg mindenek! 
Hitetek pajzsát övezzétek fel ma,
Az igaz éljen! gonoszok vesszenek! 
Évszázadoknak borongó éjeién 
Derüljön fel ma, hogy mindenki lássa 
Az igaz hitnek, jövő reményének 
Pirkadó fénye! hajnal hasadása!

Csak őt kövessétek, a Nagyot! a Vezért! 
Szállj síkra bátran pokolnak hadával! 
ígéret földjét nem csak megmutatja,
Hidd meg bevezet! büszkén! diadallal! 
Hatalmas lelke száz próbát kiállva,
Meg nem törheti semmiféle veszély,
Vihar a zászlót, ki nem ragadhatja 
Edzett kezéből, csak utánna! ne félj!

Örömtüzet gyújts „Kálvinista Róma“!
Lobogó lengjen az ősi falakon!
Hozsánna zengjen, imádság rebegjen 
Száz ezrek ajkán ezen a nagy napon!
Szeldelj zöld ágat, utaira hintsed 
Övezzed fénnyel fenkölt homlokát! 
öleld kebledre, dobogó szivedre 
S el ne bocsássad egy bosszú élten át!

Bihardiószeg, 1911. augusztus hó.
Hajdú Árpád, 
ref. s.-lelkész.

— Baltazár püspök ünneplése. Baltazár 
Dezső dr. püspök tiszteletére, aki Kovács 
Qyula alispánnál szállt meg, ma este az al­
ispán szükebb körű vacsorát rendezett, ame­
lyen a résztvevők meleg ovációkban része­
sítették az uj püspököt, aki meghatottan mon- 
szönte meg az ünneplést.

— Debrecen és a király születésnapja. 
Kovács József polgármester ma a következő 
értesítést küldte szét a városi törvényható­
sági bizottság tagjainak és a hivatalfőnö­
köknek:

Ö Felsége Első Ferencz József apostoli 
királyunk születésének ez évi évfordulati 
napján, folyó augusztus hó 18-án, pénteken, 
a reformátusok nagytemplomában reggeli 8, 
a görög katolikusok templomában szintén 
reggeli 8, a róm. kát. templomban reggeli 
9 és az izraelita templomban (Deák Ferenc- 
utca) délelőtt 10 órakor hálaadó istentiszte­
letek tartatnak, amiről tisztelettel értesítem. 
Gyülekezés a városháza közgyűlési termé­
ben reggel 7 és fél órakor.

— A kolera terjed. Triesztből távira- 
tozzák: Triesztben tegnap egy uj koleraesetet 
•konstatáltak. A járvány most már Trieszt

szomszédságában is elterjedt, igy a Trieszt 
mellett levő Capo d'Istrián az utóbbi három 
napon belül négy koleraeset fordult elő. Egy 
Bertok József nevű embernek két gyereke meg 
betegedett és mind a kettő meghalt. A két gye 
reket a kikhez nem is hívtak orvost, eltemették 
és csak mikor a harmadik gyermek és az apa 
is megbetegedett, jött az orvos a házhoz. Ek­
kor konstatálták, hogy az egész ház kolera­
fertőzött. Nagy a veszedelem, mert az első 
megbetegedés óta igen sokan érintkeztek 
családdal.

Bécs, augusztus 14. A belügyminiszte 
rium egészségügyi osztálya jelenti: A 13-án 
befejezett bakteriológiai vizsgálat megállapí­
totta, hogy Triesztben eg yuj koleraeset for­
dult elő és a capo dlstriai Bertoctihi községben 
négy újabb koleraeset volt. Augusztus 11-n 
Novella Antal kikötőmunkás megbetegedett 
Triesztben ázsiai kolerában és erre azon­
nal a járványkórházba vitték. Augusztus 11-én 
Bertocchiban Koslány Károly gyermekei és 
Bertok Antónia meghaltak. Örvosi segítséget 
ezekben az esetekben nem vettek igénybe 

— Tisztviselők képviselője. Debrecen 
város tisztviselői és nyugdíjjogosult kezelő és 
segédszemélyzete tegnap értekezletet tartottak 
amelyen a maguk részéről a nyugdijellenőrző 
bizottságba Roncsik Lajos árvaszéki elnököt 
választották meg.

— Eljegyzés. Frank Imre, a Frank Test­
vérek cég beltagja eljegyezte Schwarcz 
Etelkát, Schwarcz Ármin helybeli paszo 
mánygyáros kedves leányát.

— Ternovszky Alajos szobra. Szerény, 
de kedves házi ünnepet ült ma a debreceni 
pénzügyi tisztviselők kuglizó egyesülete. — 
Két legnépszerűbb tagjának, Ternovszky 
Alajos pénzügyigazgatónak és Váczy János­
nak, az egyesület atyamesterének művészi 
kivitelű mellszobrát készíttette meg az egye 
sülét kiváló szobrászművésze. Somogyi 
Sándor. A társulat tagjai felhasználták a ked­
vező alkalmat, hogy az ő kiváló szeretetnek 
örvendő vezetőiket ünnepeljék s Oláh Imre 
elnök megható szavakkal üdvözölte az ün­
nepeiteket.

— Budapesti leányinternátus. Vidéken 
akó, zenetanulmányait Budapesten végezni 

óhajtó urleányok a budapesti „Lovas-féle 
Zenekonzervatórium“ akadémia előkészítő­
ien (VI. Andrássy-ut 67. sz.) internátusba 
élvétetnek. Az igazgatóság kívánatra levél­
beli értesítést küld. A végzett növendékek 
oklevelet nyernek.

— Az edelényl gyilkos vallott. — Mis­
kolcról táviratozzák: Regula Ede az edelé- 
nyi hármas rablógyilkosság tettese ma az 
ügyész előtt bevallotta, hogy ő gyilkolta le 
a Czesler-családot. Az ügyész, akihez egy 
újságíró kérdést intézett, azt mondta, hogy 
Regula beismerésben van, de a vallomásról 
részleteket ma még nem mondhat.

— A csatornázási számlák. Megemlé­
keztünk arról, hogy a közegészségügyi mér­
nöki osztályok késedelmesen vizsgálták felül a 
csatornát építő vállalkozók számláját, hogy a 
tanács e miatt feliratot küldött a belügy és 
Jödmivelésügyi miniszterekhez és kijelentette, 
hogy a bekövetkezhető kárért, per esetén-a 
vesztességért s általában a következménye­
iért nem vállalja a felelősséget. A közegész­
ségügyi mérnöki hivatal most leiratot küldött 
a tanácshoz, amelyben exkuzálja a mulasztást 
és kijelentette, hogy most már a legutóbb föl­
terjesztett hatodik kereseti kimutatást is át­
vizsgálva leküldi.

— Elegáns nyakkendők 1 K-tól 4 K-ig 
Lengyel Samunál. Telefon 835.

— Szezonzárás az Arany Bika Mulató­
ján. Ma este fejezi be az Arany Bika Mu- 
ató sikerekben gazdag szezónját. Ma utoljára 

kerül színre teljes egészében az a gyönyörű 
műsor, mely állandóan zsúfolt házakat von­
zott, Palásthy Sándor Tábori Frida The 4 Mi­
los világhírű csoport. Pásztor Zoltán. Cserei 
Irma és az egész kitűnő művészgárda ma utol 
jára fogia szórakoztatni hálás debreceni pub­
likumát. Előadás 9 órakor kezdődik.

1911. augusztus 18.

— A püspökbeiktatásra érkező egyhá­
zi és világi urak szives figyelmébe ajánlják 
a világhírű Jta és Borsalino kalapokat, va­
lamint más szebbnél-szebb uri-divat cikke­
ket Frank Testévrek Piac és Szent Anna-u. 
sarok.

— Bancsl Mária és Nagy József angol 
és francia női divatterme Debrecen, Kossuth- 
utca 50. sz. ______

— Kereskedelmit végzett kisasszony fel­
vétetik. Ajánlatok Mihály Sámuel papirke- 
reskedésébe cimzendők.

— Külföldi fürdőkre utazók idegen pén­
zeket Iegjutányosabban a Bank és Váltóüzlet 
r. t.-nál Kossuth-utca 3. szerezhetnek be, hol 
bármely európai városra vagy fürdőhelyre 
hitellevelek is állíttatnak ki.

— Kalapok, nyakkendők stb. az előre­
haladott idény miatt mélyen leszállított ár­
ban kaphatók. Györfi Testvéreknél, Debre­
cen, Piac-utca 30.

— Nemzeti Kávéházban, a vasúttal szem 
ben. Uj tagok! Uj műsor! Ma és a következő 
napokon szenzációs orfeum előadások. Fel­
lépnek: Dévai Sándor és Piroska lengyel 
parodisták, a közönség kedvencei, kiket az 
igazgatóság már harmadszor prolongált. — 
Teljesen uj műsor. Szenzációs! Virányi Ali­
ce szubrett, álá Fedák Sári, Von Beer Anna 
et Vilma Polli tánc-duett. Berlini szépségek, 
a Berlini Apolló-Theatr. v. tagja, Felhő Ilus 
énekesnő, Dévay Sándor paraszt komikus, 
Rácz Mariska szubrett, Arányi József Zsigg 
táncos, Kuti Piroska alt énekesnő, Donáth A. 
Jenő karmester. — Muszáj nevetni. Bikavia- 
dal, kacagtató bohózat 1. felv. — Muszáj sír­
ni! A vén hegedűs. Életkép a hatvanas évek­
ből. — Belépődíj 60 fillér. Fenntartott hely 
1 korona. Kezdete 9 órakor. A n. é. közön­
ség becses pártfogását kéri tisztelettel Ará­
nyi S igazgató. Rosner A. kávés.

— Könyvelésben jártas leány, üzletem­
ben azonnal felvétetik. Cim a kiadóhiva­
talban.

órák, ékszerek, ezüstnemüek
eddig nem lélesett olcsó árakon

Sándor Ármin
legszolidabb alapon álló üzletiben

DEBRECZEN, Piacz-u 41. (Dríhar sörcsarnok eellett.)
Órajavitások, ékszer alakifisok, kiváló gonddal, 

legolcsóbban 1

— Modern faliképekben állandó újdon­
ságok Thaisz Arthur papiráruházában.

— Gyakornokul elfogadok 6—8 gimná­
ziumot végzett helybeli fiatalembert. Aranyi 
Árpád gyógyszerész.

— Kézimunkák nagyon olcsón lesznek 
eladva, mig a vakáció tart Krausz Gyula 
üzletében, Kossuth-utca 15.

Régi elsőrendű vászon- és fehérnemű 
üzlet Kardos László Kossuth-utca 9. Meny­
asszonyi kelengye. Férfi kelengye. Gyer­
mekkelengye.

— Külföldi fürdőkre utazók idegen pén­
zeket Iegjutányosabban a Bank és Váltó 
Részvénytársaságnál szerezhetnek be, hol 
bármely európai városra vagy fürdőhelyre 
hitellevelek is állíttatnak ki. A bank üzlet- 
helyisége Kossuth-utca 3. sz. a., a Debreceni 
Első Takarékpénztár épületében van.

Pontos zsebórák
Halász Nándor
újonnan berendezett arany, ezüst, ék­

szer, éra üzlete
a Dabreczeni Első Takarék
 ul épületében.

Valódi angol ót hazai gyártmányú gyapjúszövet
Weisz Adolf

újdonságokat legnagyobb választékban,
- , — -- , szigorú szabott árak mellett szerezhetjük be

posztó nagykereskedőnél, Debroezen, Kossuth-nt cza 1 az. alatt. 
Első Debreczem Takarékpénztár újonnan épült palotájában.



DEBRECZEN! FÜQQETLEN UJSAB
HaCT raktár mindenféle használati és dismal

árukbői.

191L augusztus IÍS.

— Törlesztéses kölcsönöket 20—65 évi ^ 
időtartamra házakra, földbirtokokra és épít­
kezésekre a legelőnyösebb feltételek mel­
lett gyorsan lebonyolít Qroszmann és Man- 
dei banküzlete Hunyady-u. 21. szám.

“közgazdaság.
Terménytőzsde

Sehwaren K. debreczeni uizományos távirati jelentése.
Budapest, 1911. aug. 14.

Készáru 5 olcsóbb.
19-11. októberi búza 
1912. ápr. búza . . 
1911. októberi rozs 
1911. októberi zab .
1911. májusi zab .
1912. máj. tengeri .
1911. aug. tengeri .
1912. szept. tengeri 
1911. jul. tengeri

11.42
11.62-

9.28-
8.40-

7*69-
7.80-
7.96-

öket a Sasok Tornyához és szabadon ereszti 
Jurát. Ez a kijelentés tetszett nekik és száz­
szor is lekiáltotta hozzájuk, mire visszhang­
zott tőle az egész hegyoldal. Jurát szabadon 
engedik, valóban ez volt a teljes megadás.

Hangos öröm váltotta fel a zúgolódó, ko- 
vetelő hangokat és a tömeg megindult észak 
felé. a Sasok Tornya irányában. Némelyek 
énekeltek és táncoltak, mint bolondok a vasá­
ron. Némelyek, vad fickók ciganykereket 
hánytak a hóban, maguk se tudták, miért. Az 
asszonyok mind együtt haladtak, azt híven, 
segítik a férjeiket és szeretőiket. Az eloorsok 
azonban futottak előre és mikor a torony vas­
tag falához értek, megérintették az uijaikkal, 
amelyek szinte viszketitek a rombolási 
vágytól.

(Folyt, köv.)

■&
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s

4—6 szobás
kényelmes lakást
fflf^keresek.7!____
Vjczim Buaateáxy,'r£rany János-u.
39. emelet.

ELSŐRANGÚ GYÓGYFÜRDŐ

1 nyári
legmeglelelőbb és Ízléses kitűnő 

minőségű

üveg és porczellánnentó
valamint alpakka, alpaka ezüst, 
zlnnacél vagy acél evőeszközök, 
lámpák, kerti gyertyatartók stb.

Lám Sándornál
Debreczen, Piacz-utcza 5- kaphatók.
Vidéki mipidelések pontosan teljeslttetnek.

SflLVBTOR

Gyapjú és 
flanellek részére
nincs finomabb és tisztább 

mósószer mint a

Sunlight szappan
A Sunlight szappannal mosott 
evapluk Ssszemenésc vagy 
összezsugorodása klvanzárva.

Kettős darab 30 fillérért. 
Nyolezszögletü darab 18 fillérért. 
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HHAUHUS, a»», * 
f Radioaktív

Beg-ény-csarnelx.

REGÉNY.
Irta: MAX PEMBERTON. 
Fordította: Szebenyet József.

Gummi«
sarkak

r he urnát, tochiast* anyagcaaresavaroKat,
cukorbetegséget - alkati bajokat, |yermek- 
kórokat., csonttöréseket éa izzadmányokat.

ny egész éven át!

Fenyő SándorésFia
férfi szabók

Debrecaen, Piacu-utcsa 63. ss

\ tömeg lassan a terrasz elé ért. ahol 
Rudolf-gr. és a rendörhadnagy álltak. Rudolf 
gr« volt az első. aki kényszeritette okét, hogy 
valami okoskodást meghallgassanak. Nem 
volt valami különös rossz gazda és ha a be­
folyására számítani akartak, meg kel ejt ha 
gatniok. Mikor szemtol-szembe állottak, ma 
gasra emelték a fáklyájukat és előadtak a
követeléseiket^nkért jöttünk> akit a bölcs Jurá- 

n3k Rudoíf' előre lépett és régi pózát akarta

felve^nijS[|ncseneií vezéreitek? ~Hfrd.ezt/'- 
A bizottság szétoszlott? Nem tudjátok, hogy 
van ennek a kérdésnek rendes formája.s? 
Megtiltottam én valaha, hogy panaszaitokkal
eIémEzt'eílsinerték, mint valót és eKV sápadt 
ember ki is jelentette, hogy nem a gróffal van
nekikbajuk^ar^k vaKy_ _ úgymond, — 
visszaadod a társunkat. Akkor meghallgatunk,
dC aMásoktis ezt.ihangoztatták és a tömegen 
végigborzongott a tikelmetlenség. Bármi le- 
gven is as argumentum, eloszor a társukat 
akarták. Bolondság lett volna yitázm ve^k. 
Ha visszautasítja a követelésüket, a Kasteiyi 
B fJmUották volán. Sokáig nem lehet várni., 
Rudolf minderre csak tiltakozó kiáltásokat
hallaövolt a Sasok Tornyának az őre? Azt 
hiszik, hogv a kulcsok nála vannak. Es az 
embert, aki az ő barátjuk, nemi kell megtaní­
tani arra, hogy viselje magát? Semmi baja 
nem esett és holnap visszaküldik hozzájuk, ila 
elhagyják a kastély területét, maga vezeti

Van szerencsénk értesíteni, hogy 
a közeledő idényre a legkiválóbb 
angol, franczia és hazai gyártmá­
nyokból válogatott elsőrangú gyapjú­
szövet újdonságaink megérkeztek és 
azokból kívánatra mintát küldünk 
vagy utazónk által bemutatjuk

Saját készitményü és angol át­
meneti kabátok raktára.

Teljes tisztelettel
Fenyő Sándor és Fia.

Fiufehernemiiek

hK

Utolérhetetlen 
tartósság!!.

Mindenütt kapható! ’
VezérképviseljHermann Hirsch, Wtety#

a legerősebb kivitelben; csak saját 
készítmény

BÉKÉS LAJOS czéflnél
kaphatók, Placs-n. 48.

Franctia, tornyos, vendéglői tűzhelyeket 
használhatóan készítem, valamint czuk- 

rász kemenczét megrendelésre.

NAGY LAJOS lakatos
DebreozeHi Mikló s-u

teke! I
czuk- 1

1
isler I

elvállal mindenféle vasöntéseket, kazán és 
nénmunkákat a legolcsóbb árak mellett.
Kntszlvaityuk, szőllőprések ős egyes 

részel kaphatók

Fái Bertalan
Bebreozen, Hortobágy gőzmalom mellett. 

Vasalók telvétettnek.

Donogán és Somossy
Debrecen, Kistemplom-bazár.

Mindenféle szőnyegek, Füg­
gönyök, Ágy és asztalterítők, 
Utaző takarók, Lőpokrócok, 
Cocus lábtörlők, Linoleum

Óriási raktára!

Rapontírórkeznek
m*| ^

ö Enni íiiri rtó
DEBRECZEN, Sas-utcza 3.

Javítások és áthúzások 24 órán belül 
jutányosán eszközöltetnek.

,1

1
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Apró hirdetések.
Minden szó 5 fillér.

Betöltendő.
Szolgák felvétetnek a Városi nyomdában.
Varró leányok konfektiós munkára felvé­

telinek Zöldfa-utcza 10.
By érméktől en házmester pár kerestetik Is- 

kola-u. 8.
Tannnro kitűnő mesterséghez felvétetik. 
IflllUlluti Czim a kiadóhivatalban.
Levelezőidnek könyvelésben jártas íép- 

irónő állást keres. Cim a kiadóba.
ki 14 életévét betöl- 

_m_______ . tötte és két közép­
iskolát végzett, felvétetik Hoffmann és 
Kronovitz könyvnyomdájában, Piacz-u. 49.

Kpidásztann,

UfiftKECZENii FüÜÖfcTLEN UjsAO

Blőleges értesítés.
A debreozenl Vas és Rézbuiorgyár 

részvénytársaság Ispotály laposon levő 
saját gyártelepét legújabb vivmányu gépekkel 
felszerelt butormárváayiparral bővíti ki és
a Belga, Olasz, Franczia és Magyar I. rendű 
nyers márvány fajok megérkezte után üzembe 
helyezi.

Egyben a n. é. közönség b. figyelmébe 
ajánlja immár általánosan elismert és több­
szörösen kitüntetett vas és rézbutor gyárt­
mányait, a melyek mindegyike ozégttnk 
ozimkéléve! van ellátva.

Beszerezhetők minden nagyobb bútor és 
vaskereskedönél, ennek hiányában pedig saját 
telepükön levő raktárukból a legmérsékeltebb 
gyári árakért.

Teseni és Hungária tea vaj, uradalmi irósvaj, 
naponta friss érkezésü, kapható Deutsch 
Lajos ftiszerüzletében, Piac-u. 38.

izat
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gőzerővel pórkőit, naponta friss, zamatos 
kávé kapható Lindenfeld J. Jenő fűszer 
nagykereskedésében, Rózsatér 3. Városház- 
utcza 2 Pénzügyi palota.

Ha nincs pénze és szüksége van vászon, 
asztalterítő, szövet és csipke-függöny, futó 
és nagy szőnyegre. Paplan és flanel taka-! 
rók, férfi és női felöltők, kész férfi-, fiú öl-; 
tönyre vagy tükör, kép és bútor, a mai 
naptól fogva oly olcsón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hogy egy pró­
babevásárlást eszközöljön. Tisztelettel. 
Kaiser Salamon. Telefon 685.

Valódi szegedi édes, nemes és rózsa paprika 
különlegességek óriási raktára Lindenfeld 
J. Jenő nagykereskedésében, Városház-u. 2. 
Rózsatér 3. Pénzügyi-palota.

Zsákok, vízmentes és rostáló ponyvák
úgy kölcsön, mint megvételre igen olcsón 
beszerezhetők Fohn József zsáküzletében 
Petöfi-tér, a pályaudvar közelében.

Férfi Ing, — Férfi 
alsó nadrág,

, Fürdő köpenyek 
és lepedők.

Byormek njjas, nadrág és pa- 
j lenka. Ajánlható kitűnő minőségek.

DonogánésSomossy
ezégaél

DEBRECZEN, Ristempíombazár.

A Bankegyesület Piacz-utcza 72. j _ 
sz. a. palotájában egy négy szobából 
és mellékhelyiségekből álló s a Piacz- 
utczára néző

Z sk .1* sa »
f. évi november 1-től kezdve kiadó.n 

Értekezhetni dr. Horvát Sándor
ügyvédnél, Alföldi takarék épületében.

1911. augusztus lfc.

«?«■*»]

a Hungária sósborszesz
a legjobb, kapható mindenütt, megrendelhető

ZSATKÓJENŐ
faster kereskedőnél

Batthyány-utcia 22. sí. — Telelőn 883.

905—1911. v. k. szám.

ÍMsi hirdetmény.
A debreceni kir. járásbíróságnak V. 

i 1614/2—1911. számú végzése folytán közhírré 
j tétetik, miszerint a Debreczeni ügyvédi ka- 
i mara részére debreczeni lakostól 60 kor. töke, 
ennek 1911. év április hó 15. napjától szá­
mítandó 5% kamatai és az eddig összesen 26 
kor. 76 fill, perköltség erejéig 1911. évi junius 
hó ‘7-én biróilag felülfoglalt és 505 koronára 

I becsűit házi bútorok és egy tüzmentes szek­
rényből álló ingóságok 1911. évi augusztus 
hó 17-ézi délelőtt 10 órakor kezdetét 
veendő és Csapó-utcza 19. számú háznál 
Végh Gyula 1v2 kor. 56 fill, töke és jár. 
Aszmann Ferencz 49 kor. 08 fill, követelése 
és jár., Szabó Gábor 346 kor. 50 fill, töke és 
jár., Hajnal Dezső 112 kor. töke és jár. ki­
elégítése végett is egyidejűleg megtartandó 
nyilvános bírói árverésen a legtöbbet Ígérő­

nek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés mind­
azon foglaltatók részére, kik már jogerős 
végrehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik.

Debreczen, 1911. évi julius hó 27-én.
Törők Páter bírói kiküldött.

Jó süteményt

és házikenyeret
a Csapó-utczán lehet kapni.

Lebontás alá kerülő ócska tégla, cserép, 
ajtó, ablak, tetőfa és egy 8 méteres kocsi­
szín jutányosán eladók. Simonffy-u. 7. sz.

Bor eladás. 70 hektoliter kitűnő 1908 évi 
Ezerjó Rizling Molnár Lukátsnál Debre- 
czenben.

ladó négy befelenyiló ablak, háromrészes 
tükörüveges portálkirakat, friedlandi kályha 
és takarék tűzhely Fenyőnél, Piacz-u. 63.

Eladó ház Csapó utcza elején, üzletekkel, 
nagy telekkel, szöllös kerttel, ára 60.000 
korona. Czim a kiadóban.

Simonlly 
utcza 55. Buhafestő. Széchényi 

utoza 6.

••esse»oa
&
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CJS

Vacha Róbert
XSelaarecxexi..

Telelőn 840. Telelőn 840.
Vidéki megkeresések és megbi/ósok a főüzletbe : 

Simonffy-u. 65. sz. intézendök.

Varga- 
utcza 35. Veggyi-tisztito. Verbőczy- 

utoza 14.

Boroezet házilag készült Kapható. Czim a 
kiadóba.

OlaiOB hordók kaphatók Piacz-utcza 49. sz 
alatt a keresztépületben.

Mahhulatur papiros kapható Piacz-utcza 
49. szám alatt az emeleten.

Két szobás lakás mellékhelyiségekkel no­
vember 1-re kiadó Arany János-utcza 23 
sz. alatt.

Hová menjünk? A Farkas-féle uj orth. kóser 
bodegába. Hunyadi-u. 17.

Legszebben tisztit, mos és vasal a Kristály 
mosóda, Kandia-u. 5.

Wels* Ferenoz *pü,eatfA"o;bu,or,
JÓZ8Bf-kir -h.-U. 60 Készít minden az asztalos 
szakmába vágó munkálatokat elsőrendű
kivitelben, mérsékelt árban.

CLAYTON & SHUTTLEWORTH*"
Budapest, vAoaci-UörtSt 60, 

által a legjutányosabb árak mellett a]ánltatn*k l
Looomobllok és cséplőgépek, benzinmotoros eséptBMNSk 
letek, magánjáró gőzgépek, ezalmekazelozők, lőttet*» 
cséplők, tlsztltö-rosték, konkolyozók, késiétől 
, merokrakó- és kévekötő-aratógépek, Szénagyl 

k széna- és izslmesejtök, boronák,, s orv ető* épek,. 
^Planet Jr. kapáló*, kukorloze-morzsolők, wiiwa-J 

vágók, répavágók, darálók, őrlőmalmok, egye- 
temet eoaéie, ék, 8- és 8-vasu ekék M A 

mieden eg. ib meeőgszdaaégt gépek.

Képviselet és rakUr: Lacika László urnái Debreczen

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Piac-utca 49. a főpostával szemben.


